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PRELUDE

UNa Luz EN LA OSCURIDAD
Coral Hispana de Filadelfia

Una luz en la oscuridad,

un arroyo de agua viva,

un cantar a la esperanza.

Quiere ser tu iglesia,

quiere ser tus manos,

quiere ser tu voz, quiere ser tu imagen.

1. Manos pobres de Cristo,
duras y secas, llenas de gracia
Manos solidarias en la miseria,
que compartan la tristeza

y la alegria de vivir,

manos de amor y de pan,
manos de hombre y de Dios.

2. Voz que proclame tu existencia,
tu inmensa ternura, tu resurreccion.
Voz que transmita tu mensaje,
limpio y desnudo,

fuente de paz y libertad.

Voz que sin miedo haga vibrar,

en cada hombre tu voz.

3. Imagen del sefior del universo,
autor de la vida, padre y creador.
Imagen del sefior humanizado,
que es pastor y camino,

fuerza y salud en el dolor.
Signos humildes del Sefior,

de su misterio y verdad.

COR SACRATISSIMUM JESU

A light in the darkness,

a stream of living water,

a song to hope.

It wants to be your church,

it wants to be your hands, it wants to be
your voice, it wants to be your image.

1. Poor hands of Christ,
hard and dry, full of grace.
Hands of solidarity in misery
that share sadness
and the joy of living.
Hands of love and bread,
hands of man and Of God.

2. Voice that proclaims your existence
your immense tenderness,
your resurrection. Voice that conveys
your message, clean and naked,
source of peace and freedom.
Voice that without fear makes vibrate,
in each man your voice.

3. Image of the Lord of the Universe,
author of life, father and creator.
Image of the humanized lord,
who is shepherd and way,
strength and health.

Humble signs of the Lord,
of his mystery and truth.

FeLiPE DELSART

Archdiocesan Choir of Philadlephia

Cor Sacratissimum Jesu,
miserere nobis.

Sacred Heart of Jesus,
have mercy on us.




I TrRusT IN GoD Curis BRowN, STEVEN FURTICK,
BranDON LAkE, & Mitcu Fong
Philadelphia Catholic Gospel Mass Choir
Mark Davis, soloist

Blessed Assurance, Jesus is mine.
He’s been my fourth man in the fire time after time.
Born of His Spirit, washed in His blood;
And what He did for me on Calvary is more than enough.

I trust in God, my Savior; The one who will never fail; he will never fail.
I trust in God, my Savior; The one who will never fail; he will never fail.

Perfect submission, all is at rest.
I know the author of tomorrow has ordered my steps.
So this is my story; and this is my song;
Praising my risen King and Savior all the day long.

I trust in God, my Savior; The one who will never fail; he will never fail.
I trust in God, my Savior; The one who will never fail; he will never fail.

I sought the Lord and He heard and He answered;
I sought the Lord and He heard and He answered;
I sought the Lord and He heard and He answered;
That’s why I trust Him,
That’s why I trust Him!

I trust in God, my Savior; The one who will never fail; he will never fail.
I trust in God.

HumAayo't Inayac ManoLING V. FrRANCISCO, SJ
St. Peter the Apostle Filipino Choir

English translation, sung in Tagalog

Go forth and proclaim (Praise Him!). Let us declare (Sing to Him!).
The salvation of God through Jesus on the cross, The One who redeemed the world.

Chorus: Heaven and earth, give Him praise;
Sun and stars, honor His name.
Let us celebrate God’s love for everyone.
Hallelujah!

Come, let us dance (All the people!). Jump and shout together (The whole world!)
His name shines with the brilliance of the stars; The light of God is with us. Chorus

And proclaim to everyone: His care is steadfast and unfailing.
To you who are poor and in need, His love for you is faithful and true.
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TuE SoLEMN CELEBRATION 0f THE EUCHARIST

INTRODUCTORY RITES

ENTRANCE ALL CrReATURES 0of OUR Gobp aND King  LASST UNS ERFREUEN
ARR. JEREMY BANKSON
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1. All  crea-tures of our God and King, Lift up your voic - es,
2. Great rush -ing winds who are so strong, You clouds a - bove that
_3. Swift flow-ing wa - ter, pure and clear, Make mu -sic for your
4. Dear moth - er earth, who day by day Un - folds your bless-ings
5. All you with mer - cy in your heart, For - giv-ing oth -ers,
_6. And e - ven you, most gen-tle death, Wait - ing to hush our
7. Let all things their Cre - a - tor bless, And wor-ship him in

h - t — % >y m{ =Y P>y = { i
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1. let us sing: Al-le - lu - ial Al-le-lu-ial Bright burn-ing sun with
2. sail a - long, O__ praise him! Al-le - lu-ia! Fair ris - ing morn, with
3. Lord to hear, Al-le -Iu - ial Al-le-lu-ial Fire so in-tense and

4. on our way, O __ praise him! Al-le-Ilu-ial All flow'rs and fruits that
5. take your part, O _ sing now! Al-le -Ilu-ial All you that pain and
_6. fi - nal breath, O _ praise him! Al-le - lu-ial You lead back home the
7. hum-ble - ness, O __ praise him! Al-le - lu-ial Praise God the Fa - ther,
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1. gold-en beams, Soft sil - ver moon that gent - ly gleams,
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praise him!
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2. praise re - joice, Stars night-ly shin-ing, find a voice, O praise him!
_3. fierce-ly bright, Who gives to us bothwarmthand light, O praise him!
4. in vyou grow, Let them his glo - ry al - so show: O praise him!
5. sor-row bear, Praise God, and cast on him vyour care: O praise him!
6. child of God, For Christ our Lord that way has trod: O praise him!
7. praise the Son, And praise the Spir -it, Three in One: O praise him!
& ; ] ] A

I | I
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1-7. 0 praise him! Al-le - lu-ial Al-le - lu -ial Al-le - lu - ial

S16N of THE CROSs AND GREETING

SpreciaL MEessaGe FRoM His Hovriness Pore Leo XIV
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PENITENTIAL ACT

Kyrie MisA SAN JuaN BATisTa DamARris THILLET
A Cantor, Todos repiten Cantor, Todos repiten
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Ky - ri - e e - 1é - i - son. Chri - ste, e-
A Cantor, Todos repiten
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lé - i-son. Ky - ri-e e - 1é&-1i - son
Musica © 2018, Damaris Thillet. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
GLORIA Mass of SAINTS PETER AND PauL NormanDp Gouin
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dore you, we glo-ri-fy you, we give you thanks for your great glo-ry.
Choir or Cantor alone:
Lord God, heavenly King, O God, almighty Father.
Lord Jesus Christ, Only begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world, have mercy on us.
you take away the sins of the world, receive our prayer
you are seated at the right hand of the Father, have mercy on us.
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For you a-lone are the Ho-ly One, you a-lone are the Lord,
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you a - lone are the Most High, Je - sus Christ, with the
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Ho - ly  Spir-it in the glo - ry of God the Fa - ther.
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A - men. A - men.

CoLLECT

LiTurGy of THE WORD

FirsT READING ZECHARIAH 9:9-10
PrRIMERA LECTURA ZACARIAS 9. 9-10

Spanish translation, read in English

Esto dice el Senor:
“Alégrate sobremanera, hija de Sion;
da gritos de jubilo, hija de Jerusalén;
mira a tu rey que viene a ti,
justo y victorioso,
humilde y montado en un burrito.

El hara desaparecer de la tierra de Efrain los carros de guerra,
y de Jerusalén, los caballos de combate.

Romperd el arco del guerrero
y anunciara la paz a las naciones.

Su poder se extendera de mar a mar
y desde el gran rio hasta los tltimos rincones de la tierra”.
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Canto?: The word of the Lord. ALL: Thanks be to God.




RESPONSORIAL PsaLm PsarLm 145 Tonya TAYLOR-DORSEY
SALMO RESPONSORIAL SarLmo 144
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I will praise__ your name___ for - e-ver my King and my God.

©2026

I will extol you, O my God and King,
and I will bless your name forever
and ever.

Every day will I bless you,
and I will praise your name forever
and ever. Refrain

The Lord is gracious and merciful,
slow to anger and of great
kindness.

The Lord is good to all
and compassionate toward all
his works. Refrain

Let all your works give you thanks,
O Lord,

and let your faithful ones bless you.
Let them discourse of the glory of your
kingdom

and speak of your might. Refrain

The Lord is faithful in all his words
and holy in all his works.

The Lord lifts up all who are falling
and raises up all who are bowed
down. Refrain

Dios y rey mio, yo te alabaré,
bendeciré tu nombre siempre
Yy para siempre.

Un dia tras otro bendeciré tu nombre
y no cesard mi boca de alabarte.

Respuesta

El Serior es compasivo y misericordioso,
lento para enojarse y generoso para
perdonar.

Bueno es el Sefior para con todos
y su amor se extiende a todas
sus creaturas. Respuesta

El Seiior es siempre fiel a sus
palabras,

y lleno de bondad en sus acciones.
Da su apoyo el Serior al que
tropieza

y al agobiado alivia. Respuesta

Que te alaben, Sefior, todas tus obras,
y que todos tus fieles te bendigan.
Que proclamen la gloria de tu reino
y den a conocer tus maravillas.

Respuesta




SECOND READING Romans 8:9, 11-13
SEGUNDA LECTURA Romanos 8, 9.11-13

English translation, read in Spaish

Brothers and sisters:
You are not in the flesh;
on the contrary, you are in the spirit,
if only the Spirit of God dwells in you.
Whoever does not have the Spirit of Christ does not belong to him.
If the Spirit of the one who raised Jesus from the dead dwells in you,
the one who raised Christ from the dead
will give life to your mortal bodies also,
through his Spirit that dwells in you.
Consequently, brothers and sisters,
we are not debtors to the flesh,
to live according to the flesh.
For if you live according to the flesh, you will die,
but if by the Spirit you put to death the deeds of the body,
you will live.

0 H

:j/ H \;)U -
Cantor: Palabra de Dios. ALL: Te alabamos, Se - nor.

AccLAMATION BEFORE the GOSPEL
ACLAMACION ANTES DEL EVANGELIO

Misa SaN Juan Bautista CORREA Y THILLET
1,3 ‘ 2, Final
N , | | . | | [\
#'b I ] — ] F— T+
\‘.j, al é (7] g i ‘__. O ]L | . (7]
A - le - lu-ya A -le - lu-ya lu - ya.

Musica © 2008, Diego Correa'y Damaris Thillet. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.

Blessed are you, Father, Lord of heaven and earth;
you have revealed to little ones the mysteries of the kingdom.
Te doy gracias, Padre, Sefior del cielo y de la tierra,
porque has revelado los misterios del Reino a la gente sencilla.
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GosPEL READING MatTHEW 11:25-30

EvANGELIO Mateo 11, 25-30
Deacon: The Lord be with you.
o)
# [ ) - [ ) [ )
ANV

o
ALL: And with your spir - it.

Deacon: A reading from the holy Gospel according to Matthew
H

G

ANV 4

ALL: Glory to you, O Lord.

Spanish translation, read in English

En aquel tiempo, Jestis exclamo:

“iTe doy gracias, Padre, Sefior del cielo y de la tierra,
porque has escondido estas cosas a los sabios y entendidos,
y las has revelado a la gente sencilla!

Gracias, Padre, porque asi te ha parecido bien.

El Padre ha puesto todas las cosas en mis manos.

Nadie conoce al Hijo sino el Padre;
nadie conoce al Padre sino el Hijo y aquel a quien el Hijo
se lo quiera revelar.

Vengan a mi, todos los que estan fatigados y agobiados
por la carga y yo les daré alivio.
Tomen mi yugo sobre ustedes y aprendan de mi,
que soy manso y humilde de corazon,
y encontraran descanso,
porque mi yugo es suave y mi carga, ligera”.

Deacon: The Gospel of the Lord.
H
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ANV J

ALL: Praise to you, Lord Je - sus Christ.

Howmiry




PROFESSION of FAITH NiceNE CREED

I believe in one God,

the Father almighty,

maker of heaven and earth,

of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ,

the Only Begotten Son of God,

born of the Father before all ages.

God from God, Light from Light,

true God from true God,

begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.

For us men and for our salvation

he came down from heaven,

and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
and became man.

For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
he suffered death and was buried,

and rose again on the third day

in accordance with the Scriptures.

He ascended into heaven

and is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory

to judge the living and the dead

and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,

who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins
and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come.

Amen.

UNIVERSAL PRAYER




LITURGY of THE EUCHARIST

PREPARATION of THE GIFTS

OFFERTORY CoME o ME Kevin UPPERCUE
Archdiocesan Choir of Philadelphia (b. 1981)

Come to me, and I will give you rest.
Come to me all you who labor, and I will give you rest.
Learn from me, for I am gentle and humble in heart.
Learn from me, and you will find rest for your soul.

You may make your offering for the support of our Cathedral Parish
with the use of this QR code.

This offering is joined to your personal offering

united with the Sacrifice of Christ at the altar.

PRAYER OVER THE OFFERINGS

FEucuaristic PRAYER

SANCTUS Mass of SAINTS PETER AND PAuL NormanD GouIN
f) ¥ | |
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Lord God of hosts. Hea - ven and earth are
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full  of your glo - ry. Ho - san - na in the
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high - est. Bless-ed is he who comes in the name of the
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Lord Ho - san - na in  the high-est. Ho -
() 4
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san - na in the high - est.
MysTERY of FAlTH Mass of SAINTS PETER AND PAuL NormaND GouIN
n H | | |
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We pro - claim your death, O Lord, and pro -
n “ | | | |
m&& I I | ll | ' '
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fess your Res - ur - rec-tion un - til you come a - gain.
Tune: © 2011, Morningstar Music Publications/Birnamwood Publications
AMEN Mass of SAINTS PETER AND PauL NorManD GouUIN
fH 4 | | o
g # U ] |  — | |
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A - men. A - men. A - men

Tune: © 2011, Morningstar Music Publications/Birnamwood Publications

CoMMUNION RiTE
Lorp’s PRAYER

R1TE of PEACE
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Acnus De1/CorpEiro de Dios Misa SanTa Fe Mary FRANCES REza
n
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1-3. Cor - de - ro de Dios, que qui-tas el pe - ca-do del mun-do,

/i i I  ——— i I —

y — I I ! 1 I y -
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1,2. ten pie-dad de no - so-tros, ¢ ten pie-dad de no - so-tros.

3. ¢ da - nos la paz t da - nos la paz

Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved.

CoMMUNION
Chant
English translation, sung in Spanish
Taste and see that the Lord is good;
blessed the man who seeks refuge in him.

Hivmno Eucaristico H~o. ALFREDO MORALES

Himmno Oficial Hispano del Cuardragésimo Primer Congreso Eucaristico Internacional, Filadelfia, 1976

%Estrofas
9 L ral I I Ik\ 1 .K I I I I IL\ I 1 ‘H
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1. Los pue - blog tie - nen  ham - bre: ham - bre de pan,—
2. Qu\e_/el pan ya-mor u - ni - dos, cual r1we - vo  sol
3. Los pue - blos tie - nen  ham - bre: ham - bre de paz;
4. Tg_gn - ftre - gas por no - so - tros en es - te par;
5 Un co - ra-zén de car - ne t nos da - réas
q&ﬁ_ﬁ:lq - —] I —— — %
i ———————— = s
Py T 4 I 14 I 1 1 14

los pue - blos tie - nen  ham - bre ham -  bre de Dios.

1 - ra - den luz y vi - daa un mun - doen flor.

es - pe - rtan hoy jus - - cia y li - ber - tad

tu san - gre de - ta - ma - da nos lim - pia - 14

luz de mi-se - 1 - cor - dia t nos ha - ras.

-12-



ol | 5
7 }

1 K 7

I I
“ 9 I 1 I, 1 I- =. : ;l ; I 1 I. |=
QJU 1dl_ 1 [ I i i LH—‘_7E
Que lle - guehas-ta los pue - blos el mis - mo pan,—
Yel ham - bre de los pue - blos que - deal fi - nal
Da - lea to - dos el pan de tu ver - dad
Re - mé - va - nos por den - tro, haz - nos ser pan
Que lle - guea las fa - m - lias el Pan de Dios,
A i 1 : i Il : ] i ] 1'%
e L e ——— I  —— 5 o= — T
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que lle - guea las con - clen - cias el mis - mga - mor
ven - ¢ - da por la fuer - za deyn mue - vea - mor
quei - nun - deal mun - dgen - te - 1O ca - 1 - dad__
que lle - wve tu Pa - la - brag labu - ma - m - dad___
queen to - dos los ho - ga - res rei - ngel a - mor
Estribillo
f) I I\
A — 16 = = — 1 !
=== ————— SE=====s=——o=
Del pan  que sa - ciael ham - bre iDa - nos, Se - fior! Del
s [
ﬁ 1 L 1 1 L ]
e = e = = === ]
JI i Iyﬁ - 1 F = 1 i * 11 Fo* 203 1 |
pan  queen-gen - dra ca - ri-dad: iDa - nos, Se - iior! fior!

HymN of PRAISE

Lord, I will lift my eyes to the hills
Knowing my help is coming from You
Your peace, You give me in time of the
storm

You are the source of my strength
You are the strength of my life

I lift my hands in total praise to You
You are the source of my strength
You are the strength of my life

I lift my hands in total praise to You

PrAYER AFTER COMMUNION

ToraL PrAISE
Philadelphia Catholic Gospel Mass Choir

RicHARD SMALLWOOD
(1948-2025)

Amen, Amen, Amen, Amen
Amen, Amen, Amen, Amen

You are the source of my strength
You are the strength of my life
I lift my hands in total praise to You

Amen, Amen, Amen, Amen
Amen, Amen, Amen, Amen
Amen, Amen, Amen, Amen
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EucHARISTIC PROCESSION

O SaLuraris Hostia WERNER

ARR. MARK LoRr1iA
|

= — l i | i ! ! i i —
S B e
1.0 sa -Ilu - ta - ris H6é - sti - a, Quae cae - li
2.U - ni tri - no6 - que D6 - mi - no Sit sem - pi -
%L : : . —
| I I I t I f t f >
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1. pan - dis fo] - sti - um: Bel - la  pre - munt ho -
2. tér - na gleo - i - a Qui vi - tam si - ne
s ! | »  — E | : I |
SEs —H—F—F —
1. sti - i - a, Da ro - bur fer au - xi - li - um.
2. tér - mi - no No - bis do - net in pa - tri - a.
Text: LM; O Salutaris; St. Thomas Aquinas, 1227-1274; tr. by Edward Caswall, 1814-1878, alt.
Music: Anthony Werner, fl. 1863.
ProcessioNAL HymMNs wiTH THE MOST BLESSED SACRAMENT
Please bring your booklet with you
and follow behind the Most Blessed Sacrament in procession.
Curist Is THE BREAD of LIFE BREAD OF LIFE
0| |
a4 Db | |
gL b [V ! | | [ I [
N7 D | [ ] | | [ | [
SRS S B o<
d S~ _ - @ @ S _ " e -7
1. Christ is the bread of life. All who
2. The bread that_  He will give_ is His
3.Un - less_ you eat of the
4, Christ is the Res - ur - rec - tion.
5. Yes, Lord,___ I be - lieve____ that___
H 1
g Db [ | { [ I | |
Gy — —— T
S . [ . o o o o o &
come to Him shall not hun - ger, All  who be -
flesh for the life of the world, and those who
flesh of the Son of Man, and
Christ is the life. If you be -
you are  the Christ, the
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lieve in Him shall not thirst. No one can come  to
eat_ of this bread, They shall__ live for
drink____ of  his blood, and drink____ of his
lieve in Him, e - ven__ though you
Son of God, Who has
H 1. |
4 1D bh | | I I | I I ! |
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Him un - less the Fa ther calls  them.
ever, they shall live for ev - erL
blood, you shall not have life with - in you.
die, you shall live for ev - erL
come in - to the world.
H 1, | , |
g Db \ | | -
fgL b |V & N | | | P P [#] w
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And He will raise___ you up, and He will raise____  you
ig Lblb j-. —1 1::;}* i i : i
e — Z—e—f=
o | o —o 1 I
up,_ and He will raise__ you wup__ on the last__ day.

Tune: BREAD OF LIFE, Irregular with refrain; Suzanne Toolan, RSM, b. 1927

© 1966, 1986, 1993, 2005, GIA Publications, Inc.

-15-



SeE Us, Lorp, ABouT YOUR ALTAR  DRAKES BROUGHTON
N !
I I J I I K i I
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1. See us, Lord, a - bout your al - tar,
2. Hear our prayers, 0] lov - ing Fa - ther,
3. Once  were  seen the blood and wa - tern
4. Wheat  and grape con - tain the mean - ing:
5. Hear us yet: SO much is need - fu
6. Mem - bers of his Mys - tic Bod - v,
H e , , , ! !
ig H— I > I I i I ' '
b T = i_I'_I'_
) [ [ l
1. Tho so man - vy we are one; Man - y souls by
2. Hear in them your Son, our Lord; Hear him speak our
3. Now is seen but bread and wine; Once in hu - man
4. Food and drink he is to all; One in him we
5. In our frail, dis - or-dered life; Stay with us and
6. Now we know our prayer is heard, Heard by vyou be -
;é%%#::p____‘[j:z o | ! — | I K .
o ———te—a 4
) ' ' N L4 e
1. love u - ni - ted In the heart of Christ, your Son
2. love and wor - ship As we sing with one ac - cord.
3. form he suf-fered, Now his form is but a sign.
4. kneel a - dor-ing, Gath-ered by his lov - ing call
5. tend our weak-ness Till that day  of no more strife.

6. cause your

chil - dren Have

re - ceived th\’/e - ter - nal Word.

Text: 87 87; John Greally, b. 1934, alt.; © John Greally. Published by OCP. All rights reserved.
Music: Edward Elgar, 1857-1934.
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PAN de Vipa Bos Hurp

cup of bless - ing, blood of Christ the Lord.
) \ I I
Y =L I I T . T - I T I [ me =X S N ]
@ i 1T 1T 1T I T I I 1T 1T 1 1
D) [ [ [ [ [ ! ' ' r
At this ta - ble the last shall be first, **po -
) I .
,)g T ;vj ; j ; j .j g o M
der es ser - vir, por-que Dios es a - mor.
Verses
n_% | . . . ?
Y = T T | I T I T r ]
f—t—T—F P —»o—@ o —9—
A3V | T I I T = = = * |
D) L4 [ [ [ [ f
1. ¥ We are the dwell-ing of  God,
**%%2 Us - te - des me lla - man “Se - jior,” me.in-
3. ! There is no Jew or Greek,
fH 4 B . I I
L "L 9 o o9 | o 0~ ‘[ e I K4 = ! ! !
ANV | | | T b 1 I — T | | I
oJ [ [ [ [ ' ' '
fra - gile and wound-ed and weak. We are the
cli - noa la - var - les los pies. Ha - gan lo
there is no slave or free; there is no
) I \ I I I I
o= — 1 — ] —]
AN3V4 I I I T T ?
J ' ! [ [ [ '
bod -y of  Christ, called to be the com -
mis - mo, hu - mil - des, sir - vién - do - se
wom-an Or  man; on - ly heirs of the
A 4 1 ‘ D.C.
Y il I I T T T T Y N 7
V. Lo | I I T T I I I 4 1
1 1 1 | & 1l
e e —— g~ P> g~ I i
o S
pas - sion  of God.
u - nos a o - tros.
prom - ise of God.

* Bread of Life, body of the Lord, **power is for service because God is Love.
***You call me “Lord”, and I bow to wash your feet: you must do the same, humbly serving each other.
Text: John 13:13-14, Galatians 3:28-29; Bob Hurd, b.1950, and Pia Moriarty, b.1948

Tune: Bob Hurd, b.1950; acc. by Craig Kingsbury, b.1952
© 1988, Bob Hurd and Pia Moriarty. Published by OCP.
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AT THAT FirsT EUCHARIST UNDE ET MEMORES
N 4 . |
6te | | N | | N o, =
) [ 'I/ J P & [ [ =
1. At that first Eu - cha - rist be - fore you died,
2. For all your church, O Lord, we 1in - ter - cede;
3.We pray for those who wan - der from the  fold;
4.So, Lord, at length when sac - ra-ments shall cease,
N 4 . \ . |
AT+ St
o | [ ] b b b [ ] [ ] P>
O Lord, you prayed that al be one in you;
O make our lack of char - i - ty to cease;
O  bring them back, Good Shep-herd of the  sheep,
May we be  one with  all your Church a - bove,
) . |
A — X | i } N I ! I
—?_"_J - J“’ I - - -y, - & (/I
At this our FEu - cha - rist a - gain pre - side,
Draw us the near - er each to each we  plead,
Back to the faith which saints be - lieved of old,
One with  your saints in one un - bro - ken peace,
fH# | , . | |
i ?IHJ. I I — } Ikl I — }
R e =
And in our hearts your law of love re - new.
By draw - ing  all to you, O Prince of Peace.
Back to the Church which still that faith does  keep.
One  with your saints in one un-bound - ed love.
) | | . |
\J IHIJ.I. | Py | | | o |
Gt 7 e 4, o 2
D) ' | | ' |
Thus may we all one Bread, one Bod -y be;
fH# | . A | .
g ! { o> 5 ' I I i |
—%/\—H—i o - ir » » > - = al-
Through this blest Sac - ra - ment of U - ni - ty.

Text: William H. Turton, 1859-1938, alt.
Tune: UNDE ET MEMORES, 10 10 10 10 with refrain; William H. Monk, 1823-1889, alt.
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I Recerve THE Living Gop

4. Dice Jesuis: Soy la Verdad.

Sigueme con lealtad.
Mi palabra guarda_en ti:
Ella es tu libertad.

5. Jesus says: I am the Life,

Raised in triumph from the dead.
As one Body now remain,

Members joined to me, the Head.

6. Dice Jesus: Yo soy la Luz,
Que_en la noche se aparece.
Si me_aceptas, cambiards
Por mi_Espiritu celeste.

Anon.
Refrain / Estribillo
) [ — B |
Pas e —— .
5 —= s =
I re - ceive the liv-ing God, and my
o) y ==~ =~ [ — J—
f— } I — ——] . —
NS i — o £ i i i ) I ’LLJ—‘—
J — [ f o
heart is full of joy. I re - ceive the liv-ing
o : | :
H—c . —— . ) —
God, and my heart is full of joy.
Verses / Estrofas
A —~— . I\ — * —
Y T | | | N | | | |
éa : |' il ] él' ’I/ -I dl ] X -I d
J T 2
3
1. Je - sus says: I am the Bread Sent to
2. Di-ce Je -sus: Yo soy la Vid; M  sar -
3. Je - sus says: I am the Way, And my
—GQR—L'—F [ — ® " — | " .
| | | | @~ &
o —1F—1" ==
you from God Most High. Take and eat, and you will
mien -to  ti  se - rds. Per - ma - ne - ce ti en
path  is straight and true. Fol - low me to where I
A | I | D.C.
) — P — | |
o —r S S
live; You need nev-er fear to die.
mi. Mu - cho  fru-toa - si da - rds.
lead; There my Fa - ther waits  for you.
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SHEPHERD of SouLs

ST. AGNES

) I
Y ¥ o | | | | ]
LAY )
D) [ [ [ [ f
1. Shep - herd of souls, re - fresh and  bless
2. We would not live by bread a - lone,
3. Be known to us in break - ing bread,
4. Lord, sup with us in love di - vine;
A 4 ! ! ! .
7 ] ﬁ | | | | | | | ]
{rs % % — " ——— —* e — " E——
ANV | | | T 1 1 | | e |
y) [ [ [ T T T T
Your cho-sen pil - grim flock With man - na in the
But by your word of grace, In strength of which we
But do not then de - part; Sav - ior, a - bide with
Your Bod -y and your Blood, That liv - ing bread, that
) . I .
H—— —— — i i — —— A
[ 0 | | | | | | | = | =
ANV a o 1 | 1 | o v 1 |
J . o v !
wil - der - ness, With wa - ter from the rock.
trav - el on To our a - bid - ing place.
us, and spread Your ta - ble n our heart.
heav’'n - ly wine, Be our im - mor - tal food.

Text: James Montgomery, 1771-1854, alt.
Tune: ST. AGNES, CM; John B. Dykes, 1823-1876; harm. by Richard Proulx, b.1937
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GrFt of FINEST WHEAT BICENTENNIAL
Refrain / Estribillo

N | 1 1 —
i a  S— — e E— ] | 3
N7 D b r | | | [ = I | |/
:)V V_ X a 'I =I | .I | 3
You sat - 1s - fy the hun-gry heart With
A | 1 ~ | | —
o - —— ——— ! o —— ——1
ANV d "i | ) I I 2 ” { I | r ]
oJ [ r i [
gift of fin-est wheat; Come give to us, O
A [ L [ —
| N\ | | \ | | | | I\ i |
e - 1 =
ANV V_1 | . = & & | @
J — ’ ‘ ——
sav - ing Lord, The bread of life to eat.
Verses / Estrofas
o N E— | |
Y Db A | | | | | | | I [
W . I;; 1 VT InY | i | | A [ o | | i |
N 112 b 1/ | | | N I"i =I [7) I A
:)V [ ] I [ ] .I .|/ I
1. As when the shep -  herd calls his sheep, They
2. Hoy da -mos gra - cias al can - tar Con
3. Is not the cup we bless and share The
g —— ——— |
9 —4— P t= 7 E—— ", o i' ]
know and heed his voice; So when you call your
vo - ces _de pla - cer, Pues nos es - ti - mas
blood of Christ out-poured? Do not one cup, one
A | 1 — , | D.C.
o m— — i i — N — 4
_H_b_H | I | | _g° 1/ | | | . 1A
ANV d & & & | = & & | | [ 3
D) * * e * [
fam - ’ly, Lord, We fol - low and re - joice.
dig - nos, Dios, De tan buen pan co - mer.
loaf, de - clare Our one - ness in the Lord?
4. Tu gran misterio, mi Seror, 5. You give yourself to us, O Lord;
. Quién puede explicar? Then selfless let us be,
jNingun sepulcro te_encerro, To serve each other in your name
Y vas en mia morar! In truth and charity.

Text: Omer Westendorf, 19161997, © 1977, Archdiocese of Philadelphia. Published by International Liturgy Publications;
tr. by Georgina Pando-Connolly, b.1946, © 2012, GIA Publications, Inc.

Tune: BICENTENNIAL, CM with refrain; Robert E. Kreutz, 1922-1996, © 1977, Archdiocese of Philadelphia. Published by International
Liturgy Publications
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Ler ArLL MortAL FrEsH KEEP SILENCE PICARDY

N i ] ] A ! | | |
| f E { ] — _dl d[ il ]
; _d_it/d_ i—l'—;i |
1. Let all mor-tal flesh keep si-lence, And withfear and
2. King of kings, yet born of Ma - ry, As of old on
3. Rank on rank the host of heav-en Spreads its van-guard
4. At his feet the six-winged ser-aph; Cher - u-bim with
N | , , | l , l l
1 ] ] ) T 1 ] ] 1 ] ]
& r——=—= e e ——
d I — S —
1. trem - bling stand; Pon-der noth-ing earth - ly - mind - ed,
2. earth he stood, Lord of lords in hu - man ves - ture;
3. on the way, As the Light of Light de - scend - eth
4. sleep - less eye, Veil their fac - es to the Pres - ence,

| | | | | |
1 | | 1 ]

e —
I

~—

I
5 — ' —
1. For with bless-ing in his hand Christour God to earth de -
2. In the Bod-y and the Blood He will give to all the

(\INEE

3. From the realms of end - less day, That the pow'rs of hell may

4. As with cease-less voice they cryy “Al-le - lu-ia, al - le -

/] T T | T | | = | t . T
e

Py - ' e O (3

1. scend - eth, Our full hom-age to de - mand.

2. faith - ful  His own self for heav'n - ly food.

3. van - ish As the dark-ness clears a - way.

4. lu - ial Al - le - lu - ia, Lord Most High!”

Text: 87 87 87; Liturgy of St. James, 4th cent.; para. by Gerard Moultrie, 1829-1885. Music: French, 17th cent.
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Let THE EARTH AccrLAaiM CHRIST JESUS HYFRYDOL
QUE 1A TIERRA ACLAME A CRISTO

9| >} I i I I ‘!\ } I } I 1 I 1 I I } } ]
G
o) ~— I S~ ! I
1. Let the earth ac - claim Christ Je - sus, God the Fa - ther's
2. El mis - mo Je - sus di - vi - no, quien el Pa - dre
3. Je - sus rose up - on the  third day as the Ho - ly
4. Dios, e - ter - na  fuen - te de bon - dad y vi - da
5. In this fes - ti - wval of glad - ness may we be trans-
9 I i I 1 I I I I i I I ‘R } I } I 1 I i I ]
y Al ll',\ 1 1 é\ i a} i a} #\ i \. IR | = 1 1 1 d\ i f ‘; i
o) ~——— ~—~——— [ ~——— f [
1. e - qual Son, In the Vir - gin’s womb in - car - nate when the
2. qui - so.en - viar, seha- cea- qui pre- sen - te  en el Sa - cra-
3. Spir - it willed, like a seed once dead and bur - ied till the
4. sin fi - mnal, a tui - gle - siao- tor - gas  tu pro - me - sa
5.formed O Lord, Sac - ri - fice, O Sourceand Sum - mit, Je - sus
a— ———— ‘ ‘ — ‘ ——
. . e o e s =
Dy, e ‘ ‘ I \ \
1. course of time  had run. He be - came for wus a ser - vant
2. men - to del al - tar. Es - pe - ran - do, to - la puer - ta, el
3. times had been ful - filled; and his glo - rious Res - ur - rec - tion
4. de e - ter - ni - dad. Jun - tos  hoy an - ti - ci- pan - doel
5.Eu - cha -rist a - dored. Je - sus, Sac - ra - ment most ho - ly,
a— — ‘ — ‘ | ‘ i ‘
.) | I I | I I | |
1. bore the cross and crushed the grave, and re - mains, a
2. Rey de glor - riaaa - lli es - tal jA - bran los por -
3. rais - es not the Lord a - lone: those who eat and
4. gran  ban -que - te ce - les - tial, so - mos trans - for-
5. Je - sus, Sac - ra- ment di - vine, may all  praise and
9 I } I } I ﬂ h i I I } i I I N |
j o1 i = ; r — —1- H
1. liv - ing DPres - ence, to com - plete  his plan to save.
2. to - nes, den - leeen - tra - daal  Rey de ma - jes- tad!
3. drink  his Sup - per stay in  him, be - come his own.
4. ma - dos por tu luz en  nues - trawos -cu - ri - dad.
5. all thanks - giv = - ing  be at ev’ - ry mo - ment thine.

Text © 2023 USCCB. All rights reserved.
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ENTRANCE TO ST. PETER THE APOSTLE CHURCH
and the Shrine of St. John Neumann

TrRUMPET FANFARE

Praise To THE LORD LOBE DEN HERREN
[a) | .
|| | |

} | | J { | _d . - {F

B A B B

' —3
I
1. Praise to the Lord, the Al-might-y, the king of cre-a- tionl O my soul,
2. Praise to the Lord, who shall pros-per our work and de-fend us; Sure-ly his
3. Praise to the Lord! O let all that is in us a-dore him! All that has
[} | A
1 | | ! ! | | | 0
Gre o T T i
S e e et
1. praise him, for he is your health and sal - va - tion! Come, all who hear:

2. good-ness and mer - cy shall

dai - ly at-tend

us.

Pon - der

a - new

Let the “A-men”

3. life and breath come now with prais - es be-fore him!
[ | | ’ : | ,

1 | | | | | | | | |

T ]

5 ] Sl e eie et =
1. Now to his al - tar draw near, Join-ing in glad ad -o - ra - tion!
2. what the Al-might-y can do, Who with his love will be-friend us.
3. soundfrom his peo-ple a - gain, Now as we wor-ship be - fore him!

Text: 14 14 47 8; Joachim Neander, 1650-1680; tr. by Catherine Winkworth, 1827-1878, alt.
Music: Ernewerten Gesangbuch, Stralsund, 1665; adapt. The Chorale Book for England, 1863.

ReADING

Joun 13:31-33a, 34-35
I give you a new commandment: love one another.

-24-



PanGg, Lingua, GLORIOSI

H | 1
1 T
b ———o o—® o o —
[ ——
1. Pan -ge, lin-gua, glo-ri - 6 - si Cor - po -ris
«) 2. No - bis da - tus, no - bis na - tus Ex in - ta -
3. In su-pré-mae no - cte coe - nae, Ré - cum-bens
4. Ver-bum ca - ro, pa-nem ve - rum Ver - bo car-
«% {5 Tan-tum er - go Sa-cra-mén - tum Ve - ne-ré-
6. Ge - ni - t6 - i, Ge-ni -t6 - que Laus et ju-

@b_! P — L —— —° s " . o

1. my-sté - ri - um San-gui-nis-que pre-ti - 6 - si,
2. cta Vir - gi - ne, Et in mun-do con-ver-sa - tus,
3. cum fra - tri - bus, Ob-ser-va - ta le - ge ple - ne
4. nem éf - fi - cit: Fit- que san-guis Chri-sti me-rum,
5. mur cér-nu - i: Et an - ti-quum do - cu-mén-tum
6. bi-la-ti-o, Sa - lus, ho - nor, vir-tus quo-que

O |
2 7 ~—

5 e [ — '_l_‘_'_E
1.Quem in mun-di pré-ti-um Fru-ctus ven - tris ge-ne - r6 - si
2. Spar-so ver-bi sé-mi-ne, Su-i mo-ras in-co - la- tus
3. Ci-bis in le-ga-Ili-bus, Ci-bum tur - bae du-o - dé-nae
4. Et si sen-sus dé - fi - cit, Ad fir-man-dum cor sin - cé - rum
5. No-vo ce-dat ri-tu-i: Prae-stet fi - des sup-ple-mén-tum
6. Sit et be-ne-di-cti-o: Pro-ce-dén - ti ab u-tro-que

N |
bﬂ

9] ~— o O o o S o
1. Rex ef - fa - dit gén - ti-um. —

2. Mi-ro clau-sit 6or - di- ne.

3. Se dat su-is ma - ni- bus.

4. So -la fi-des saf - fi - cit.

5. Sén-su-um de - fé - ctu-i.

6. Com-par sit lau - da - ti - o. A - men.

*Verses 5-6 are sung while the priest, kneeling, incenses the Blessed Sacrament.
Then the Blessed Sacrament is placed in the tabernacle of repose.

Text: 87 87 87; Pange lingua gloriosi and Tantum ergo; St. Thomas Aquinas, 1227-1274; Liber Hymnarius, 1983.
Music: Chant, Mode IlI; Liber Hymnarius, 1983.
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BENEDICTION 0f THE MOST BLESSED SACRAMENT
HymN BEFORE THE MosT BLESSED SACRAMENT see Verses 5 & 6 on page 25
PRAYER BEFORE THE MOST BLESSED SACRAMENT
BLESSING WITH THE MOST BLESSED SACRAMENT

D1viNE Pra1ses AND REPOsITION of THE MOST BLESSED SACRAMENT

Blessed be God.

Blessed be His Holy Name.

Blessed be Jesus Christ, true God and true Man.
Blessed be the Name of Jesus.

Blessed be His Most Sacred Heart.

Blessed be His Most Precious Blood.

Blessed be Jesus in the Most Holy Sacrament of the Altar.
Blessed be the Holy Spirit, the Paraclete.

Blessed be the great Mother of God, Mary most Holy.
Blessed be her Holy and Immaculate Conception.
Blessed be her Glorious Assumption.

Blessed be the name of Mary, Virgin and Mother.
Blessed be Saint Joseph, her most chaste Spouse.
Blessed be God in His Angels and in His Saints.

May the Heart of Jesus,

in the Most Blessed Sacrament,
be praised,

adored,

and loved with grateful affection,
at every moment,

in all the tabernacles of the world,
even to the end of time. Amen.
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RECEssioNAL Hovry Gop, Wk Praise THy NAME GROSSER GOTT
o) . | ; l |
=3 I ! i ! ! il I ] il
) ) —a o L “
1. Ho - ly God, we praise thy name; Lord of
2. Hark!  the loud ce - les - tial hymn An - gel
3. Ho - ly Fa - ther, Ho = ly Son, Ho - ly
o) ] , | | :

é —g I i 1 —— il il i i i i I
1. all, we bow be - fore thee! All on earth thy
2. choirs a - bove are rais - ing; Cher - u - bim and
3. Spir - it, Three we name thee; While in es - sence
[} . | . | | . ] | ;

1 | | | | | | | . | 1 |
| | | | F ' |
1.scep - ter claim, All  in heav'n a - bove a - dore thee;
2. Ser - a -phim, In un-ceas - ing cho - rus prais-ing;
3. on - Iy One, Un- di - vid - ed God we claim thee;
[ , | | . l
P — ' S— I ] : 2 o

e T
1. In - fi - nite, thy  vast do - main, Ev - er-
2. Fill the heav'ns with sweet ac - cord: “Ho - ly,
3. And a - dor - ing, bend the knee, While we
[} | l " . | | :

e e ! 1
S i - = | -

1. last - ing is thy reign. In - fi - nite, thy
2. ho - ly, ho - Iy Lord!” Fill the heav'ns with
3. own the mys - ter - . And a - dor - ing,
h 1 E } — | i I

= e
1. vast do-main, Ev - er - last - ing is thy reign.

2. sweet ac - cord: “Ho - ly, ho - ly, ho - |y Lord!”
3. bend the knee, While we own the mys - ter - y.

Text: 78 78 77 with repeat; Te Deum laudamus; attr. to St. Nicetas, ca. 335-414;
Grosser Gott, wir loben dich; tr. ascr. to Ignaz Franz, 1719-1790; tr. by Clarence A. Walworth, 1820-1900.
Music: Allgemeines Katholisches Gesangbuch, Vienna, ca. 1774.

Music reprinted under One License #A-716682 All rights reserved. Used with permission.
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INVOCATION TO SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL

Saint Michael the Archangel, defend us in battle;
be our safeguard against the wickedness
and snares of the devil.

May God rebuke him, we humbly pray:
and you, O Prince of the heavenly hosts,
by the power of God,
cast down to hell Satan and the other evil spirits,
who prowl through the world
for the ruin of souls. Amen.

After the procession, no transportation will be provided
to return to the Cathedral Basilica.

All are welcome to the social in the St. John Neumann Center
following Benediction.
Please follow the directions of the ushers.




